
Csütörtök, február 3.
A Bánkon egy 9 boglyas 

kaszáló eladó.
Értekezhetni erről Ispo-

I ily-utcza 2024. sz. a.

az

82. szám.

ÁRJEGYZÉKE
ISTVÁN“ gőzmalom: 

készítményeinek.
Saját raktárában.

Arak ausztriai értekbe
kotH.ezettség és engedmény élkül 

készpénz fizetés meiiett.
Zsákkal együtt.

A ti. Asztali dara nagy és apró szén
00 kiló. ? 
" 17-80®

L. Szinte „ Középszerű . 16.80 T
0. Királytisz’ ... 17.20 it
1 Lacgiiszt .... fe.8ű|
2. Montliszt........................... ■ ti-2o'JL
3. Zsemiyeliszt l-aő rendű . 5.60®
4- » 2-od „ . . 15 20 (f
5. Fehér kényériiszt 1 -só rendű 14.80 £?
6. Szinte „ 2-od 14.20 fi
7 Közép kenyérliszt 1-ső . . 13.804
8. Szinte „ 2-od 13.20 $
8',s. Barna , I-»ő 12__ife
6s4. Szinte „ 2-od 9 40 X
9. Lábliszt . . 7.60 1
10. Veres liszt . . . 'W
11. tinóm korpa zsakkai. . 4— Ä
i2. Durva korpa zsákkal . . 4 40 I

au őrlőit liszt zsákkal á 75. kg. 9.401 
Dara és liszt 25 ki. zacskokb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1886. sep. 30 
i zsákok sulytartalma, — teljsuly 

üsztasulynak véve :
A. B. G. 0—9 számig 25 és 85 kilo.
10 ii. 12. ... 50 „ 4/
Sima liszt ... 75 , Ä
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KíőtizvtrFi árak : 
Helyben é* postán küldve. 

Kxy crriv .... 10 frt—kr.

Negyed évre . * * 2 „ 50„

Egyes *:ám .> kr.
A lap *zellr«mi réazét illető min­
den közlemény : \agy-lint van- 
utczn,i.>84. szám, f)uiói zky 
linz, — a Fzerkesztödógbe bór- 

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K; LAJOS és ifj. 
CSAT H Y KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP. 

íV debreczeni és vidéki »függetlenségi pari« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.

11 detéai dfj :
Négy hasi boe pntlt sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű s töi-bször 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért rétéinek fel. 
Bélyegdíj minden külön beikta 

fásért SO kr.
Hirdetést vagy reclamotmagábsn 
foglaló njdon'ág sora 50 krajcár.

„Nyii:é:“ ben meg elonö kö?.l« 
meny minden petit sora SO kr. 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalhau, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHBR- 
MAN H. kozv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmenteti nül 
beküldött k- tiratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A leán; zó nem halt meg, 
csak alszik

Hajnik, febr. 2.

(r. e ) Móricz Pál tulajdonképen kép­
viselői programinbeszédet mondott el Új­
vidéken, a hol a püspökké kinevezett 
Bende Imre kerü’etót kellett betöltenie, a 
folyó ülésszak még hátralevő néhány hó­
napjára. Mindamellett csak kortesbeszéd 
volt, a mely éppen úgy kihat a jövő par­
lamenti idény kortes-korszakára s részét 
képezi az öt felvonásos (öt éves) parla­
menti tragi komédia előjátékának, mint a 
hogy a kormánypárt jelölteket állított és 
kortesbeszédeket mondatott az ország szá­
mos kerületében.

Benique, a kormány nem vesztegel. 
Csak most értekezett Tisza Kálmán báró 
Rotschiid Alberttel; rossz nyelvek beszélik, 
sőt egy nagyon igazmondó lapunk nem is 
titkolja, hogy az állami építkezések tul- 
kiadásai és a rente-conversio (a mely fe­
lől folytathatott szellemes csevegést a 
magyar kormány elnöke és a monarchiánk­
ban élő zsidók legfő bbike) arra valók, 
hogy a mameluk képviselőjelöltek szeren­
cséjének kerekei ne szenvedjenek a k c- 
n ellenség csikorgó nyavalyájában. — 
Soha olyan kenetteljes korteskedést, 
mint a minőt a mi jámbor szabadelvű 
pártunk viszen véghez. Ehhez járulnak 
majd a többi nemes eszközök, a me­
lyek neveztetnek hatalmi erőszaknak, pák 
tálásoknak, kortes-jutalmul osztott kine­
vezéseknek, sápoknak és egyéb ily szavazat- 
termő jeles szereknek.

A kormány-párt öreg harangja (hi­
res adósság-fizető!) tehát ugyancsak hí­
vogatja a — hívőket S Az antiszemiták 
sem látszanak pihenni. A parlamentben a 
mellünknek úgyszólván pisztoly tsz e- 
g e z t e k a zsidókérdéssel és bizonyosan 
ők vallottak volna kudarezot, ha az el­
lenzék őszintén és a zsidóktól való szem­
beszökő tartózkodás nélkül tesz magáévs 
az antiszemita-párt elveiből csak annyit, 
a mennyi — igazság. Annyival in­
kább tehettük volna ezt, mert az anti­
szemitáknak két igen erős kortese arány­
lag még a kormánypártnál is több hata­
lommal és kitartással lépett a korteske- 
dós mezejére.

Ezek egjiae maga az antiszemitiz­
mus, a mely minden párttal közös és 
többé-kevésbbé meg van minden kerület­
ben és minden választónak a szivében, 
másika maga a — zsidó, ki féktelen 
előnyomulásában nem veszi észre, hogy 
mennyire elősegíti minden jogtalansággal 
és túlzással m ga is az antiszemitizmus 
rettegett rémét.

Az antiszemitizmus tehát nevezetes 
kortest bir önmagában, és a zsidókban. 
De nem vesztegel a mérsékelt ellenzék 
sem ; kilépett a síkra és vezetője, gróf 
Apponyi Albert, mint Angliában Glad­
stone, a nyakába veszi nagy Magyarorszá­
got, most a délmagyarországi választók 
hoz szól Temesvárott, azután pedig min­
den vasárnap más-más vidéki városban je­
lenik meg és ugyancsak döngeti a kor­
mánypárti Byczanczium érczkapuját, a 
maga ellenzéki buzogányával. Az osztá­
lyos-testvérek néha nagyobb kárt okozhat­
nak egymásnak, mint valami közős ellenfél.

Ugyan mit érezzünk : őrömet-e, fél­
tékenységet-e vagy — semmit sem, 
a midőn az ellenzéki pártoknak ily nagy­
mérvű akczióját tapasztaljuk ?

Megvagyunk róla győződve, hogy leg 
rövidebb idő alatt már az orsz. függet­
lenségi párt is kiadja a jelszót, az pedig 
felséges és szent jelszó. Várjuk azokat, a 
kik — apostolokként — járják majd be 
az országot, hogy az igét ihlett ajakkal 
hirdessék. De tegyék mielőbb és tegyék 
mindannyian, a kiket szeretünk, tiszte­
lünk s a kiknek az eszmében való bit és 
a rendületlen meggyőződés hatalmat köl­
csönzött sziveink felett.

Ugrón Gábor van oly szónok, mint 
Apponyi. Irányi megjelenésének varázsa 
van, Thaiy Kálmán, Heífy Ignácz, Győry 
Elek, Orbán Biiázs és a többiek, ki-ki á 
maga nemében, vaunak oly szónokok a 
fórumon, mint bárki más a parlamentbe?). 
Megvagyunk róla győződve, hogy csakis 
ezen nem késve érkező és a rendes 
vidéki kasztnál fennköltebb szín­
vonala érintkezésre van szükség, hogy né­
mely kísérteibe hozott és netalán megin­
gott kerületünket megszilárdítsuk hűségé 
ben és esetleg visszahódítsuk. Mert >a 
leányzó nem halt meg, csak 
alszik!«:

——— — — aa—a— menu »stias&vsyarv

— B e I f ö 1 d i hírek. A delegácziók, 
a 1. Ll. Ilire szerint, csak négy hét múlva 
lm átfutnának össze és pedig Budapestre. A 
clelegáczióktól követelendő hitel 20—25 mil­
liói a menne. A fóré n d i h á z pénzügyi 
bizottsága kedden Haynald Ltijos bibornok- 
érsek elnöklete alatt tartott ülésében tár­
gyalta s hosszabb vita után elfogadta a hon­
védelmi minisztérium e,helyezésére szükséges 
épület megvásárlásáról szóló törvénvjavasla 
tot. — A Horvátország ügyében ki­
küldött magyar regnikoláris küldöttség ked­
den délután 5 órakor Széli Kálmán elnöklete 
alatt tartott értekezletén megállapította azon 
magatartás’, melyet az együttes üléseken fi le­
tiltandó tárgyalások alkalmával a liorvát reg- 
nikoláris bizottsággal szemlren követni fog. Az 
első együttes illés csütörtökön, f. hó 30-án, 
délután 5 érakor fog tartatni. — K u n- 
S zen t-M árt on város képvi előtestiiiete 
h -.sufh Lajost a város díszpolgárává vá- 

-i ztotta
A z o p e r a h á z Ki len. A bek 

ügyminiszter tárcsájának az operaltázra vonat­
kozó tételét erősen készül támadni az ellen­
zék. A mérsékelt ellenzékiek sorából ifj. Áb­
rányi Kornél, a függetlenségi párt részéről 
pedig Komjáthy Béla fogják a támadást in­
tézni. kikhez az ellenzék több jeles szónoka 
sorakozik. Különösen Komjáthy fog erős tá­
madást intézni azon számtalan s kompromit­
táló adat nyomán, melynek birtokában van. 
Az operaházban történt botrány miatt kedden 
este tüntetés is volt a fővárosban, — Az 
egyetemi ifjúság a függetlenségi körben fel­
kereste Komjáthy Bélát s őt zaj os ovácziókban 
részesítette. — Keglevichet leabczugolták, la­
kásának összes ablakait pedig beverték.

~ A m on arc hi a lókiv i t e 1 e- 
Ausztria és Mapyarország lókivitele a múlt év 
utolsó hónapjaiban nagyobb mérveket öltött, 
úgy, hogy a monarchiából 1886-ban körülbeiől 
6000 lóval öbb vitetett ki. mint átlag a meg­
előző években exportáltatott. — A folyó év 
január hónapjában a lókivitel tetemesen "csök­
kent. minek következtében a magvar és az 
osztrák kormányoknak nem volt indokuk arra, 
hogy Németország példáját követve, tilalom 
alá vessék a lókivitelt — Ha azonban — 
mint a „Búd. Corív* jelenti — a legközelebbi 
iiiö folyamában tán épen Németország ezen 
lépése következteben, a lovak a rendesnél 
nagyobb számban exportáltatnának a monarchi­
ából, — az osztrák és a magyar kormányok 
— hasonlóképeu tilalom alá ' fogják vetni a 
lovak kivitelét.

= A bolgár e s e in é n y e k^ A bol­
gár kormány ama kívánságára, hogy — mielőtt 
a küszöbön álló konstantinápolyi tárgyalások 
alkalmából áldozatokra szánná el magát — 
b ztosittassék a fejedelemség autonómiája, a 
legtöbb kormány képviseleti utón kijelentette 
Szófiában, hogy Bulgária autonómiája Konstan­
tinápolyim szóba sem jöhet mert az már a

berlini szerződés által biztosíttatott. E kijelen­
tés következtében bolgár körökben mind na- 
gvobl) hajlandóság mutatkozik arra, hogy en­
gedmények árán is mihamarább megoldásra jut­
tassák a válságot — A bolgár kormány kér­
dést akar intézni a román kabinethez ama 
merénylet miatt, melyet egy Bukarestben tar­
tózkodó bolgár menekült követett el az ottani 
bolgár ügynökség dragománja ellen.

- Az orosz czár a helyzet- 
r ö 1. Páris febr. 1 A Gaulois jelenti : Az 
orosz kormány ügynökei több párisi bankház­
zal alkudozásokat folytattak 160 millió ru­
belnyi kölcsön megkötése iránt. Az utóbbi na­
pok eseményei mint az alkudozások egy időre 
félbeszakadtak, de miután az orosz kormány 
az illető bankházaknak f o r m Alis I) é ke­
lt i z t o s i t á s o k a t adott, újból megkez­
dődtek. Sándor czár e szerint ki­
jelentette volna hogy Orosz­
ország és Ausztria -M agy a r o r- 
szág közt a jó viszony nem fog 
megzavartatni S ugyancsak ő Állító 
lag azt, a biztosítást vette Vilmos császártól, 
hogy a Franczia- és Németország közti bo­
nyodalmak sem adnak aggodalomra okot.

= Az olaszok Afrikában. 
Róma, febr. 1. A kamara mai ülésén Depre- 
tis kormányelnök felolvasta Géné tábornoktól 
érkezett táviratokat melyek egyike Masszauh- 
ból, jan 29-ről, másika Petimből, jan. 31-ről 
vau keltezve A tábornok a kővetkezőket 
jelenti:

„Ras-Alullu jan 24 én vonult el csapat- 
jaival Ghindából s Saatitól délkelé re ütötte 
fel táborát Másnap támadást intézett Saati 
ellen azonban három órai liarcz után vissza­
veretett Ez alkalommal az olaszok közül öten 
estek el ős négyen sebesültek meg Az abisz- 
sziniaiak vesztesége ismeretlen Január 26-án 
három század olasz katona ötven önkéntessel 
Monkulóhól elindult hogy élelmi szert szá'lit- 
son Saatiba. Útközben abissziniaiak támadták 
meg a csapatot, mely több órai csata után 
megsemmisittetett. Kilenczven sebesült katonát 
a masszaun hi kórházban ápolnak A elesettek 
és megsebesültek pontos lajstromát küldöm A 
vereséget az a körülmény okozta hogy az 
olasz katonaság túlságosan kiterjedt területen 
van szétszórva. A Saatiba, Wuába, Araffaliba 
kirendelt csapatokat visszahívtam Ras-Allula 
a szenvedett súlyos veszteség miatt, mint lát­
szik. Ghindába vonult vissza; valószínűleg 
azért. is. hogy bevárja a esapaterősbitéseket s 
ott az állítólag előnyomulóban levő negüssal 
találkozzék.“

Emié et Petőfinek.'1*)
1849. julius 31-én látták utoljára Petőfit 

a segesvári csatatéren. Azóta nem látta többé 
senki. Benne elveszett nemcsak hazánk, ha 
nem a világ legnagyobb lyrikusa. — Néhány

*) az „Mllrn-i k -bői vesszük át a lelkes ban­
gón tartott ielhivást.

Sierk.

A „D1BB8CZIH“ TÁRCSÁJA.

A kísértet n a plója.
— Elbeszélés. —

Irta : Harangi Józttef.
(Folytatás.)

— Várjon csak, Énekes Mátyás uram, 
mindjárt rájövünk arra is. Este kilencz óra­
kor elbújtam az ut mellett a temető árkába, 
vagy -záz lépésnyire a sírbolttól, a honnan 
nagy fekete ajtaját jól megláthattam a hó 
világánál. Ebben a csúf időben egy óra hos­
száig ott kuezorogtam a hóban : a szél már 
egészen beborított vele, csak az orromhegye 
látszott ki belőle. Egyszer csak hallom ám a 
lánczcsörgetést; úgy tetszett, mintha a föld 
alól jött volna, épen alólam. Ijedtemben, (mert 
biz én, mi tagadás ! megijedtem egv kicsit, 
azt képzeltem, mindjárt megnyílik alattam a 
föld és kibocsátja a kisértetet) ijedtemben 
hát felugrottam és egy sirdomb mellett húz­
tam meg magamat Gondolja csak, mit 
láttam !

— Hát megnyílt a föld s azután elö- 
bujt valami rémitö csuda, hosszú szarvakkal, 
égő szemmel, hófehér ruhában.

— Nem találta el, kántram, nem találta 
el. A grófék sírboltja nyílt föl s eljött egy 
csudálatos alak, a ki orrán száján fújta a 
füstöt és a szikrákat. A mint észrevett a sir­
domb mellett, fölemelte a karjait, megfenye­
getett, avval egyenesen felém tartott. Én pe­
dig azt se tudtam, hogy szaladjak el onnan ! 
Futottam, a mint csak bírtam, a kisértet pe­
dig egészen a temető kapujáig kergetett. 
Most már elmondtam az eg szét, Énekes Má­

tyás uram Kicsoda-micsoda hát az a kísér­
tet, szeretném hallani!

— Igazat beszélt kend, Kaszás V
— Az istennyilába, kántram hát mikor 

hazudtam én ? Vastagh János uram, ugyan 
mondja csak hallotta valamikor Kaszás Má­
tét, a temetőcsöszt, a falubeli ifjak és öregek 
sírásóját hazudni ?

Jankó először rábámult a kérdezőre, 
mintha most látná, hogy az is a világon van ; 
azután gondolkodni kezdett, nem lehel ne e 
felelet nélkül hagyni a kérdést ? Végre, mi 
után belátta, hogy okvetlen szólani kell vala­
mit, megrázta a fejét s kimondta vele a 
legrövidebb választ : „Nem I“

— Na, kántram. hát még se hiszi ?
— Nem biz én ! Eleintén azt gondol 

tani rablók akarták feltörni a grófok sír­
boltját a bénne levő sok drágaságért s azért 
öltöztek kisértetruhába, hogy az olyan babo­
nás embereket, mint maga elriaszszák onnan. 
De most már nem tudom mire vélni a 
dolgot.

— Ugy-e, hogy ugye ? Lám, megmond­
tam én, a mit megmondtam !

— Épen azért, mert bizonytalan vagyok 
a maga kisértete felől, magam akarok meg­
győződni. S én, mondhatom, nem szaladok 
el a lánczcsörgéstől.

— Mit akar, kántram ? Oda akar 
menni ?

Megakarja fogni a kisértetet ?
— Természetesen! Viszek magammal 

agy jó husángot s aztán engemet próbáljon 
megkergetni !

— Ne tegye azt, kántram, ne bántsa 
azt a lelket. Az bizonyosan a mi boldogult 
szegény grófunk lelke lesz a ki nem nvu- 
godhátik sírjában, mint a többi jámborok, 
kik csöndesen alusznak az Urban

— Ahá ! hát félti már a kisértetét, mi ? 
Tán bizony csak magának szokott az megje 
lenni és nem is visel fehér lepedőt, nem is 
fuj tüzet a száján, hanem bot van a kezében, 
a melylyel magát úgy elagyabugyálfa, hogy, 
hogy, hogy —

Na, kántram, látom, a vaknak hiába 
beszéljük, hogy megvirradt ! Ha nem hiszi, 
liát menjen, nézze meg.

— Megyek is Nem jön velem, Kaszás ?
— Én ? A menybéli jussáért se kánt- 

ramnak ! Még éjszaka keresztül se megyek 
többet a temetőn.

— Hát maga, Vastag János uram, nem 
tart velem kisértetet fogni ?

E kérdésre úgy megrettent az érdemes 
csapiáros, hogy ijjedtében a szava is megjött 
hamarosan tiltakozni kézdett:

— Mi-micsoda ? En ? Kisértetet fogni ? 
Inkább felakasztom magamat!

így hát a kántor maga indult el veszé­
lyes útjára, elég bátran ugyan de kissé in­
gadozó lépésekkel, mely utóbbi körülmény 
azon megjegyzésre késztető a temetőcsőszt, 
hogy Énekes Mátyás megbánta hetykeségét, s 
s már a lábaszárába szállott a bátorsága, 
azért inog úgy.

Ez azonban nem volt igaz : mert Mátyás 
mitsem erezett a félelemből hanem annál 
többet a megivott négy itezényi vinkóból.

Mikor a kantor kilépett a csárda ajta­
ján, Vastag Jankó is felállott a boglyake- 
mencze mellől kezébe vette furkósbotját és 
indult az ajtó felé.

— Hova, hova, csapiáros ?
— Megyek, — feleié az óriási elszánt­

sággal huzva fejét a vállai közé, mintha jól 
hátbaütöttek volna — megyek megnézem a 
kántor halálát.

— No, akkor én is megyek !

Száz lépésnyi távolságban követték Éne­
kes Mátyást ki észrevevén, hogy utána men­
nek, annál bátrabban haladt a temető felé

A temető árkában egy fiatal ákáczfát a 
tövénél kettétört, megfosztotta ágaitól s dia­
dalmasan a vállára vetvén a hatalmas fegy­
vert, felmászott egy sirdombra és körülte­
kintett.

A csapiáros és a temetöcsösz az utón 
állva ép e nyomban látták meg a kisértetet a 
gröfék sírboltja mellet? a mint annak falához 
támaszkodva félelmetes szemeivel az ország­
utat kémlelő. Látták, hogy a kántor egyene­
sen feléje indul s görcsösen kapaszkodtak 
egymás karjába s lélekzetöket is visszafojtva 
várakoztak a borzasztó merényletre.

Egy perez múlva a kántor elérte a ré 
met. halottak hangját, a mint ordított, mint 
a tőrbekerült farkas azután látták lebukni 
a sirdombok közé s vele együtt a kisértetet 
is. Pillanatig éjféli csönd lepte el a temetőt, 
még a búgó szél is megáll a fák ágai között 
— s a következő pillanatban már állati or- 
ditozás hallatszott rémes lánczcsörgéssel ve 
gyűlve a sírbolt felől.

A kisértet meglánczolta a kántort hogy 
levigye magával a pokolba A csapiár és te­
metőcsősz legalább ezt gondolták s pereznyi 
halálos dermedtségük után eszeveszetten es 
kétségbeesetten kiáltozva látottak a csárda 
felé

Az az futottak volna, de az történt ve* 
lök, a mi az ijedt emberekkel szokott tör­
ténni hogy elveszett a szemök fénye s egy­
mást is kísértetnek nézvén, bírókra keltek, 
dulakodtak ; mindenik szabadulni igyekezett 
volna a másiktől : s mindjob an összebonyo- 
lódtak. Tépték, harapták, rúgták czibáiták 
egymást henteregtek a földön, pofozkodtak
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debeeczen.

év előtt szobrot emelt neki a nemzet a kék 
Duna partján. Ott áll a büszke érczszohoi, 
abban a helyzetben, mint a mikor ő az emlé­
kezetes „Talpra magyar“-! szavalta el.

Ámde sírját még egy fejfa sem jelöli. — 
Még egy árva kereszt sem jelzi a csatatért, 
hol harminczhét év előtt a nemzet citézei s 
köztük Petőfi is elhullottak. A vándor, ki el­
halad a Segesvár előtti tereken, nem is sejti, 
hogy ott egy közös sírban porladoznak Petőfi 
Sándor szentelt hamvai.

De látja ott a magaslaton a büszke bka- 
natin síremlékét. Látja, mint őrzi az oroszlán 
az orosz tábornok sírját Magyarországon, kit 
első ágyuiránvitásával terített földre Bem apó. 
Látja a" kegyelet, melylyel az emlék őriztetik, 
de hiába keresi a magyar hősök sirdombját. 
Tavaszról-tavaszra, őszről-őszre, barázdákat 
vág ama földbe az eke. Múlnak az évek s 
annvi idő után sem sikerült még síremléket 
állítani a segesvári csatatér azon részére, hol 
utolszor látták Petőfi Sándort.

Szép ama szobor ott a kék Duna men­
tén. De nem szép Skariatin síremléke ha nem 
áll szemben vele egy hatalmas szobor, _ mely 
hirdesse a magyar nemzet s Petőfi dicsőségét.

A tömösi * szorosban emlékoszlop jelzi a 
honvédek elestének helyét. A mérnök- és 
építész egylet állította az utókor számára. — 
Ámde Petőfinek nem sikerült még síremléket 
állítani habár évekkel ezelőtt indult meg 
már mozgalom ez iránt. A hálás és kegy el e- 
tvs utókor azonban épen Petőfivel szemben 
nem mutatta magát hálásnak és kegyeletes­
nek. — Annyi év daczára máig csak 4381 írt 
90 kr. gyűlt egybe. Ebből síremléket emelni 
nem lehet. Ahhoz sokkal nagyobb összeg kell.

A sajtó kötelessége, hogy a szükséges 
tökét előteremtse A nemzet kötelessége, hogy 
összerakja filléreit. Gazdag és koldus Petőfit 
tartja kedvencz költőjének. Gazdagnak és kol­
dusnak egyaránt kellene hozzájárulni Petőfi 
síremlékének felállításához.

A termophilei szorosban ott áll az em­
lékkő. mely hirdeti Leonidas hősiességét. Áll­
jon a segesvári harcztéren is egy emlék, meg­
hirdesse a késő utódoknak, hogy Petőfi Sán­
dor e helyen esett el.

Ne kérkedjék ott a dombon az orosz 
tábornok emlékoszlopa. Öt nem illeti e szent 
hely. Ö nem hazája szabadságáért küzdött. Ő 
elnyomni jött egy szabadságáért vért ontó 
nemzetet. — Állítsuk vele szembe a szabad­
sághősök szobrát 1

Adakozzunk Petőfi sire re­
lékére! — A legcsekélyebb adományt is 
készséggel fogadjuk.

HELYI HÍREK
* A felolvas ó-k őrből. A „Debr. 

Ellenőr“ hétfői számában — vezérezikk he­
lyett — „számos zsidó választó polgár“ alá­
írással egy levél jelent meg mely hangulatot 
akart csinálni Mezei Ernő ellen Oly 
sületlen volt e levél tartalma, hogy mindez- 
ideig — bár egyenes kihívásnak látszott — 
említést se tettünk róla, — most azonban, a 
tegnapi felolvasóköri estély után, konstatál­
nunk kell. hogy az illető levélírók egyáltalá­
ban nem érték el a czéljukat. Azt írták a 
Mezei Ernő ur felolvasásáról, hogy e „felel­

és káromkodtak és sehogy em tudtak élsz a 
badulni egymástól

Végre Jankó került felülről, valahogy 
kitépte magát társa körmei közül, felugrott "a 
földről s szaladt a mint csak a lábai enged 
ték s nem kevesebb buzgalommal kiabált se­
gítségért. Társa, a temetőcsósz, segített neki 
szaladni is, ordítozni is

Ok bizony nem tudták megmondani, 
miképen jutottak vissza a csapszékbe. Elég 
az hozzá, hogy egyszer mind a ketten ott 
találták magokat a kemencze mellett a pat 
kán. Ajtó, ablak hatalmasan bezárva és el­
torlaszolva székekkel és asztalokkal, a gyertya 
leegve a tartójáig; magok pedig hallgatva és 
a kiállott félelemtől még lélekzeni s alig 
merve Mi történik velők, ki zárta be és 
torlaszolta el az ajtóf és ablakot ? (bár ezt 
magok tették) semmiképen se lettek volna ké­
pesek megmondani.

Ott ültek dideregve a meleg kemencze 
Mellett; füleikben még zúgott a kísértet kial 
tása és lánczainak csörgése. Ha gondolkoz­
hattak volna, bizonyára egy lészen az óhaj­
tásuk : bárcsak felvirasztaná már az Isten ezt 
a ezudar éjszakát !

Hát a kántor mire ment azóta a kisér 
tettel?

Teljes bizalommal erejében és husángja 
nak szívósságában bátran toppant volt a ki­
sértet elébe s oly hangon, mit a borocska és 
a hidég éji levegő kissé hasonlóvá tett a re- 
szblönyikorgáshoz. mondá :

— Megállj ! Ki vagy ? Add meg magad 1 
Üsd ! .

Ütött is, de nem talált semmit, mért a 
kisértet ügyesen féirehajlott előle s egyszerre 
megmarkolta a nyakát, ledobta a földre é- 
gyomrozni kezdé. Énekes Mátyásban megder 
medt a vér. el se merte volna gondolni hogy 
ő még a kisértet alá is kerülhet. Torkasza- 
kadtából kiáltott, de csakhamar fölhagyott vele 
mert megérezé. hogy a rémalak keze" melyet 
megfogott, meleg, tehát emberrel van dolga 
Bátorsága rögtön visszatért ; dulakodni kez­
dett a kisértettel, kinek arczát. mivel álezázva 
volt. nem láthatta, de a ki villogó szemeivel 
olyan sajátságosán nézett reá, mintha meg 
akarná igézni

Mátyás összeszedve minden erejét, mi 
vézna tagja ban itt is ott is lappangót ; buzgó

vasással Mezei ur nem a közjónak akar ál- 
dozni, hanem csak egy ügyes kortes fogással 
óhajt élni a közelgő választásokkal szemben" 
— "mert. „nyílt titok“ — mondják tovább — 
ÖQrry „Mezei ur a legközelebbi választásoknál 
a debreczeui második kerületben mint a füg­
getlenségi párt képviselője akar fellépni“. — 
Azzal ijesztik ezen esetben a város közönsé 
uét, hogv 1 s t ó c z y Győző, V a d n a i An­
dor és R á c z Géza, mint az orsz. antisze 
mita párt küldöttei városunkba jőnek, hogy 
itt egy zsidónak esetleges képviselővé meg­
választását lehetetlenné tegyék. — Ezzel 
szemben arra kérik Mezei urat, hogy ha szi­
vében. lelkében jó zsidó, a ki hitsorosai nyu­
galmát, megelégedését szivén viseli, akkor 
még dejekorán visszavonul, s nem ad okot 
re te hogy személye itt a viszály magvának 
elhintésére alapul szolgáljon.“ — No hát egy 
vendéget, egy országos nevű publiczistát, ki 
télviz° idején Budapesttől Debreczenig meg 
teszi a fárasztó utat, a végből, hogy itt ne­
künk felolvasást tartson : nem igy szokás fo­
gadni ! A közönség nem is tilt fel a J e r é- 
m iások s i r a 1 m á n a k, hanem zsúfolá­
sig megtöltötte tegnap este a városháza ta 
nácstermét, s a közönség soraiban a Mezei 
Ernő hitsorsosai, az intelligensebb zsidó-csa­
ládok, nagy számmal voltak képviselve. A kik 
e szellemdus felolvasást végighallgatták, meg­
győződhettek róla, hogy abban egyáltalában 
nem volt politika igy kortes-eszkö 
z ü 1 nem is szolgálhatott. — A felolvasást, 
melynek czime „Korunk ideáljai“ 
volt, azért nem ismertetjük részletesebben, 
mert felolvasó szívességéből, ki e nagybecsű 
müvet egyedül lapunk számára engedte át, 
szombaton egész terjedelmében közölni fogjuk. 
A felolvasást nagy érdekkel hallgatta a közön­
ség s végül zajosan megéljenezte és megtap 
solta Mezei Ernő urat. Mezei Ernő ur teg 
nap este a felolvasókor jegyzője s több tanár 
urak társaságában a „Bika“ éttermében va­
csoráit, — s a társaság - vidám társalgással 
töltve az időt — sokáig maradt együtt. Ma 
este 8 órakor pedig a czeglédutczai „Kis 
pipa“ vendéglőben társas-estély tartatik a 
Mezei ur tiszteletére.

* Komor reggel volt a tegnapi 
és mai. Hatalmas köd ereszkedett le elfogva 
a kilátást, nehezítve a lélegzetvételt s mit se 
mutatva az ég azúrjából. Sűrűsödött s egyre 
terjedt, érintve a földet, átláthat 1 n leplébe 
burkolva az épületeket, mintha nehezen tá­
madó tűz gomolygó füstje lett volna. Egyálta­
lában nem volt barátságos a reggel, sőt a 
késő délelőtt se, pedig ekkor már fölfe é 
emelkedett s vesztett komorsá. ából. A köddel 
meghüvösödött az idő is, ugyanynyira, hogy 
nem egy korcsolyás urat lehetett látni a jég­
pálya felé menni, szerencsét kísértendő meg.

* A mi bálunk. A farsang eddigi 
báljai közt a leglátogatottabb és anyagilag 
is legsikerültebb volt a függetlenségi kör 
bálja Hasonló sikerűnek igérkez k, sőt való­
színűleg még sikerültebb lesz a függet­
lenségi párt bálja, mely febr. 19 én 
tartatik a „Korona“ termeiben. Az előkészü­
letek már javában folynak, a meghívók is ki 
vannak nyomtatva s azok e napokban szét 
fognak küldeni. Több orsz. képviselő is készül

igyekezetének meg is lett az a jutalma hogy 
kiszabadult a kisértet alól, mely ezók-mókjaí- 
ban nem tudta kellőleg kifejteni ügyességét. 
Szembeállott a lepedőbe burkolt alakkal s bár 
remegett az izgatottságtól, eszébe sem jutott 
elszaladni, hanem újból reá rohant és megra 
gadta annak mellén a ruhát.

E pillanatban azonban olyasmi történt, a 
mi már a kántor ur merészségét is az ellen- 
k' zöre változtatá. A sírbolt ajtaja ugyanis 
nagy csikorgással felnyílt, kilépett rajta egy 
túlvilág! lény, kétszer olyan magas, mint ő. a 
kinek ruhájáról halvány, kékes-szürke láng 
terjedezett. Egy valóságos kisértet, a ki már 
megérdemelte azt a nevet, mert olyan volt, 
mintha egyenesen a pokolból jött volna.

Énekes Mátyás érezé, hogv egyszerre 
minden haja szála az eg fele áll, hátán hideg 
borzongás tut végig, mely utóbb az egész 
testét s a telkét is meglepi Agyát pedig hir­
telen borítani kezdé valami süni homály, me­
lyen keresztül a halálnak csontvázát " látta 
közeledni a messzeségben. Halvány, múló volt 
e kép, de a borzalom, mely m nden idegét 
megrázta élénkké világossá tette egy re! teulő
pillanatig. Mit tesz vele ez a két szörnv ez 
ádáz éjszakában V !

Egyszerié egy nagyot sikoltott s örült 
dühvei ragadt az előtte álló kisértet öltönyé 
be mind a két kezével, teljes erejével ellökte 
azt magá éi s azután megfordult és futn 
kezdett. X alami a kezében maradt. Egy könyv, 
vagy egy napló. A kisértet naplója.

De a kisértet észrevette, hogy megra- 
bolta s állatias hangokon sikoltozva utánaira­
modott és nemcsak az, hanem a másik is, 
mely a kriptából kijött, s mely futtában égni 
látszó öltönyével hosszú, világos vonalat ha­
gyott maga után a levegőben.

Mátyás nem nézte, merre van az ut 
szaladt előre sirdombra fel sirdombról lefelé. 
A hangtalan rémület minden erejét a lábaiba 
gyüjté s még sem bírta elhagyni az üldözőket, 
kivált azt a kétöles alakot, mely lobogó ru­
hájában úgy repült utána, mint a" lidérezfény. 
Érezte a lehelletét, érezte a kénszagot, mit 
feléje fújt a szél, végre pedig, épen midőn a 
temető árkát átugrotta érezte hajában a ki­
sértet kezet, a mint lekapta fejéről a kalapot, 
de haját nem bírta erősen megmarkolni. Azt 
hitte : vége van.

lerándulni ez alkalommal városunkba, hogy 
résztvegyenek a tőzsgyökeres debreczeni pol 
gárság bálján, mely a legmagyarabb mulatsá­
gok egyike . szokott lenni. Az egyszerűséggel 
párosult jó kedv teszi a mi báljainkat feled­
hetetlenekké

* Színház Tegnap este, hasonló sze­
reposztással mint tegnapelőtt másodszor ke­
rült szilire 0 Donéi Malvina grófnő „F é r fi 
g v ü 1 ö 1 ö k“ ez operett éje. Közönség közép 
számmal volt jelen. A főrangú szerzőnő ismét 
végignézte saját müvének előadását mely teg­
nap is igen sikerült volt. Holnap Sardounak 
uj színmüve „ Georgette„ adatik.

* 0‘ D o n e 11 Malvina grófnő 
a ..Férfigyülölők“ ez. operette szerzője, ma 
reggel utazott el városunkból, melyet nagyon 
megkedvelt A vasúti indóházban Simonffy 
Imre kir. tanácsos polgármester vett tőle szi- 
vélyes szavakkal búcsút.

*MihiányzikBihar megyében? 
A nagyváradi „Közjogi Ellenzék írja: „A 
mai Biharmegyében nem ismerünk a Beöthyek, 
Bernáthok, Csengenek, Turzók, Sántiiák, 
Fráterek, Miskolczya'; megyéjére, mintha a 
régi vezér megye kihalt, elenyészett volna. A 
„mustra“ vármegyének gúnyolt kis Szólnok- 
Dobokábaii több étet, több é letető van 
tevékenységének közügyek iránt való 
érdekeltségének több jelét adja, mint a nagy 
Biliarmegye. Honnan vau ez, talán kihalt a 
régi Biharmegyei gentry ? Igaz ugyan, hogy 
két év ized nagy rombolást vit végbe a — 
közbirtokos osztályban — Sokakat elsöpört, 
sokakat megtépászott, megingatott a vihar, de 
azért a régi ős családok ivadékai még ma is 
élnek Biharmegyében, még meg van a gentry 
faj. csak ki van cserélve, meg van t ö r v e 
erőben. Hajdan Biliarmegye Pest után, ve­
zérszerepet játszott a hazában, e szerep vitel, 
ekötelesség még most is fenáll. azt 
betöltenie kötelessége a mai Biharmegyének. 
Igen ' nem szabad a vezérszereplésről lemon 
dani a megyének, a megye értelmi és birtokos 
osztályának, haladni kell a korral, vezetni 
kell a megye közéletét azoknak, akik most 
tétlenül, mint valami mély álomban tespednek. 
Pestmegyében Káról,yiSándo r gróf 
megpendítette a hitelszövetkezet üdvös 
eszméjét. Több megye követte is, azonban a 
nagy Biliarmegye még életjelt sem adott 
magáról, hogy e közszükséget pótló intézményt 
csak meg is pendítse, annyival inkább, hogy 
létre hozza Biharmegyében a gentryre e 
tekintetben is oly köt lesség vár, mely elől 
ki nem térhet, kitérnie nem szabad, mert 
épen a biharmegyei kis birtokos osztály 
az, m e 1 y n ekazolcsóhitelre 
múlhatatlan szüksége vau, már pedig a me­
gyét képviselő tisztviselők, a törvényhatósági 
tagok hivatvák arra, hogy magukért és a me­
gyéért gondoskodjanak, működjenek. Azonban 
itt az a hiba, hogy nincs a megyében vezérlő, 
konszolidáló szellem, nincs vezér, kit a tömeg 
meghallgatva kövessen, pedig csak kezdemé 
nyező kellene és meg vagyunk felőle győződve, 
hogy Biliarmegye közönsége a vezért a nemes 
eszme utján követni, segélni fogja. Valóban 
nem irigyeljük a „mustra“ vármegye czimet 
de sok tekintetben kell, hogy irigyek legyünk 
arra a kis vármegyére, mely különféle nem­

zetiségek közé ékelve felfogja és követi köte 
lességét minden tekintetben. Nem példaadás- 
képen hivatkozunk a mustra vármegyére, de 
figyelmeztetni kívántuk ez alkalommal is a bi- 
har megyei gentrvt,emelkedjék ki tétlenségéből, 
gondoskodjék önmagáról és erejének, te 
kétségének felhasználásával mutassa meg és 
igazolja be, hogy régi hírnevéhez méltó akar 
és tud is lenni.“

* Gazdász bál. Szombaton este 
tartják a gazdasági akadémia hallgatói báljo- 
kat a „Bika“ szálloda dísztermében. A gaz- 
dászbál már évek óta elragadta a pálmát min­
den más bálok elől. — s határozottan első 
elite-báinak van elismerve. A rendezőség élen 
oly ifjak állanak, kiknek elismert ügyessége 
előre is biztosítja a bál sikerét. A mint érte­
sülünk. nem csak városunk, de a vidék elő­
kelő körei is nagy érdeklődéssel néznek e 
bál elé.

* Az iparos ifjúság — saját ön­
képző egylete javára — febr hó 5-én zárt­
körű tánczvigalmat rendez a „Korona“ szál­
loda termeiben, — E bál városunk iparos kö­
reinek szokott találkozója lenni s mindig a 
legsikerültebb farsangi bálok közt foglal bo­
lyét. — Az idén is mindent elkövetett a ren­
dezőség arra nézve, hogy a bál régi hírnevé­
nek megfeleljen.

* A kő míves ifjúság bálja 
alkalmával, mely a „Korona“ vendéglőben tar­
tatott, a következő felülfizetések történtek : 
Csapó Ferencz építő 6 frt 60 kr Horváth 
János építő 5 frt 60 kr, Kainráth Antal ven­
déglős 2 frt. Horváth István ácsmester 1 frt 
90 kr. A bál minden tekintetben sikerült volt 
s a négyeseket 40 pár tánczolta

* Az érmihály falvai takarék- 
pénztár múlt évi tiszta nyereménye 6,902 frt 
09 krra rúg. A rendes közgyűlés febr. ]5-én 
fog megtartatni, melynek tárgvai lesznek : 1. 
Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság jelen­
tése, a zármérleg bemutatása és ez alapon a 
felmentvény megadása. 2. A nyeremény fel 
osztási tervezet előterjesztése. 3. II od könyv­
vezetői állás rendszeresítése. 4 A tisztviselők 
fizetésének magállapitása. 5. Az elnök, igaz­
gató, 10 igazgatósági tag és 5 póttag válasz­
tása. 6. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 rész­
vényes tagnak megválasztása. 7. Netaláni in­
dítványok.

* A régi gárda. Nyíregyházáról 
értesítik lapunkat, hogy ott február elsején 
elhunyt eszéki Eszéky Antal nyugalmazott 
törvényszéki elnök és volt 48-iki honvéd hu­
szárszázados. A boldogult egyik derék, kitűnő 
tagja volt annak a nagy régi gárdának, mely 
évről évre fogy s maholnap már alig lesznek 
egy páron élő tanúi ama mesés időnek, melv 
a magyar szabadságharcz félisteneit szülte. 
Eszéky vitézül harczolt a 48-iki hadjáratban 
s később mint államhivatalnok is híven telje­
sítette kötelességét. Béke poraira.

* E s k ü v ő. Xrárosunk egyik közszere 
tetbén álló polgára, özv. Falusi György 
ma f. hó 3 kán d. u. 4 órakor esküdött örök- 
hüséget meszena-utezai házánál neh Szabó Jo 
zsef özvegyének : Jámbor Juliannának. — 
Áldást és boldogságot kívánunk a tiszta sze­
relemből kötött frigyre !

Egy gyors tekintetet vetett hátrafelé s 
látta, hogy a kísértet a temető árkában fel 
bukott és elmaradt a háta mögül. De azért 
sem rémülete nem csillapult, sem pedig a fu­
tását nem lassít,á hanem csak ngy rohant, 
mint előbb, tartván az üldözéstől.

Üldözői azonban nem lépték át a teme­
tőt, nem mertek kimenni az országúira Éne­
kes Mátyás tehát egy csomó tapasztalattal és 
ijedtséggel terhelve megérkezett a csárda aj­
tajához, be akart menni, de az zárva volt.

— Nyisd ki, nyisd ki, nyisd ki! kiá:tá 
még jobban megszeppenve, hogy ha künn re­
ked : isten legyen irgalmas kegyelmes a lelké­
nek, mert, ha meg nem eszik a kisértetek, 
megeszik a farkasok, ha pecLg azok sem, hát 
akkor megfagy mivel hazamenni a temető 
mellett kész veszedelme volna.

Mélységes hallgatás felelt belülről
— Nyissa ki az ajtót. XTastag János 

uram ! — kiáltá újra — én vagyok itt, én, | 
én, a — hozom a — hozom a |

— Ki van ott ? hangzók erre belülről a 
Kaszás Máté hangja

— Én, én a — kicsoda is vagyok én, 
Úristen ? — a. a — kántor, a kántor ! Hozom 
a — hozom a —

— Mit hoz ?
— A kísértet — nem tudom, mit hozok, 

valami van a markomban !
Erre a szóra összenéztek odabenn a 

csapiár és a temetőcsősz. Megismerték a kán­
tor hangját s úgy látszok, rendkívül csodál­
koznak azon hogy azt nem vitte el az ördög. 
Jo darab ideig csodálkoztak ott tétlenül és 
szótlanul végre hozzáláttak a torlasz eltakarí­
tásához s miután fölnyitották az ajtót; bebo 
csatolták Énekes Mátyás urat és közrefogták 
öt. \Tastag Jankó elölről nézte, Kaszás Máté 
hátulról ; közben közben egyetértő pillantáso­
kat váltottak egymással, mik azt látszottak 
kifejezni : „elől rendben vau. hátul is rend­
ben van : e szerint egy darabban jött haza.“

Jankó egyet lökött a tején, berúgta és 
most már gondosan bezárta az ajtót hogy be 
ne mehessen a szél, azután visszaült a ke- 
mencze mellé, fölhúzta és leeresztette a jobb 
vállát, a mivel azt a nézetét nyilvánitá, mi­
szerint nem nagv újság, ha egv kántor az 
ördögnek sem kell.

Énekes Mátyás pedig legelőször is pa*

laczk bort diktált, magába mely után teljesen 
visszanyerte hidegvérét, pár perez múlva még 
a jókedve is kezdeit visszatérni. Közelebb 
húzta magához az asztalt elővette azt a kis 
könyvet melyet a kísértettől rabolt és elol­
vasta a czimét: „Napló.“

— Mi az ördög ! — kiáltá — ez a ki­
sértet naplója !

— Kaszás Máté biztos helyen érezvén 
magát, mohó kíváncsisággal szemlélte az ör- 
döagös könyvet, de kíváncsiságához csakha­
mar aggodalom is járult, mi megszólalásra 
készleté :

— A kísértettől vette azt el, kántram ?
— Igen hát .'
— Hát a kísérletből mi lett ?
— Elszaladt, mert nem kisértet volt, 

hanem ember.
Máté hitetlenül csóválta a fejét.
— Már én csak azt mondom, nem jó 

lesz felnyitni azt a könyvet, mert hátha va­
lami ördöngös könyv, a kiből olyan szellemek 
jönnek ki, a kik hátrafelé csavarják az ember 
nyakát !

XTastag Jankó is e hitének adott kifeje­
zést egy bólintással, egyúttal két tenverebe 
hajtá a fejét, hogy valamiképen csúffá ne te 
gyék a szellemek.

A kántor azonban figyelembe se vette 
aggodalmukat, kinyitotta a naplót és olvasá :

„1849. október 10. Taraczky Jenő."
— Micsoda az ? — kérdé a temetőcsősz 

— a meghalt fiatal gróf neve ?
— Úgy van, Kaszás, úgy van, és nem 

csak a név, hanem a napló is övé De miké­
pen került ez a kisértet kezébe V Bizonyossá­
got kell szereznem e dolog felöl : átolvasom 
ezt a naplót, hallják meg magok is, mi van 
beleírva.

— Mit akar kántram ? Az istenkisértés 
lenne ! Egy betűt se olvasson el abból a go­
nosz könyvből, mert különben mindnyájunkat 
elvisz az ördög !

A csapiáros is ebben a hitben volt s e 
hite annyira erőt vön elméjén, hogy öntudat­
lanul megmarkolta telt boroskancsóját; ha 
elviszi az ördög, hát vigye kettőjöket.

(Folyt, köv.)

* A s z o m 
nagyváradi női 
tagjai által a „szel 
zett zártkörű tái.) 
„Lepke“ czimalatj 
melybe a nagyvár^ 
tagjai közül szára 
nveket. — Bale] 
reszt esi lakost elra 
gazdástul együtt. i{ 
csis oly súlyos 
nehány órai széni 
Nagyvárad 
32,399 főre rúg. 
a körorvosi állomul 
tik be. — Tan 
képviseiő-testülete j 
6 osztályú gv n I 
át — É 1 j e-g y zí 
nádi szolgálóm, e| 
kisasszonyt — 
Tasnádon e hó 12-3 
lasztás. — Zöld! 
ban teljesen szába| 
zöld lombokat haj: 
mény.

* A h a j u 
Tegnap történt a íj 
keres paraszt as<z 
orra ala oly csíno.- 
sok fiatal ura s mtj 
siheder gúnyolni k] 
magát ? Asszonvlétj 
tán a szintén ott 
„Hát kelmed mit J 
feleségé ől. ugy-e ?l 
— Az asszony düh« 
olyan formát mond« 
geti még az; a nal 
fia abba nem hagy] 
fiú nem tért a bóra 
hatott a háta, menj 
ben az asszonyt. El 
békét ürese : lentiről 
eredt a megfutamvi 
csípte, jól ö«ze-visj 
abbahagyta - megvj 
magától a fiút. mól 
még bajusz oi

* A könye] 
Több Ízben felhivti 
nyomorral küzdő c| 
is részükre 2 irtot 
50 krt csatolt. — 
mellett, kézbesített] 
adományokat elfogj 
szerkesztösegün,.

* Helyre 
számában egy fej 
tünk az „ipám- 
ményt annyiban kH 
a közölt felülfizeti 
bálján, mely még 
szürszabő ifjúság j

* I d ő j á r ,
E u r ó p á hj

(774—775) Magjai 
tinens nagy rész 
száraz, reggeli koj
gjal

H a z á n k b 
gyenge szelek mell, 
séklet keveset vá 
nyíre alább szállói 
részint derűs, részi

Kilátás a jövöj
Hazán k bj 

lett, többnyire 
derűs, részint váltó

x Külső h; 
inak csuzos és köszv 
gyúladásoknál Moll 
tos eredménynyel 
80 kr. Szétküld s i 
cs. kir. udvari száll] 
ben. Tuchlanban 
szertárban és füszel 
Moll készítménye e| 
aláírásával kérendő]

Hazsnij
— Moder 

Ticinese“ újságolja 
történetet. A tessiii 
városában az elhun 
ni egy ház tanács naJ 
lendő urat választó q 
választással sehogy 
község tanácsa s aj 
polgármester dr lie 
lesen sok éles szó\ 
szer a polgármesteii 
szavakra is fakadt 
nak persze fiatal pj 
. . (itt egy megtel
Nosza lett erre riad 
lassankint olyan ma 
asszonyok határozat 
polgármestert többe 
talos helyiségébe. S 
tanács össze, midőn 
asszonynépség vette 
kezdett fellépni. ho| 
merte magát De vé 
tedikén mégis sikerl 
rendőri fedezet alatl 
kapitány a polgárim 
őrt küldött ki, hogy 
bántalmazások ellen 
az asszonyok irtozat 
rendőrfőnök vissza i 
de azok ellenállható 
szegény polgármeste 
elkezdték agyba-főb 
papucsokkal ; nekie



. „,-k közé ekelve felfogja és követi köte 
;ég<' minden tekintetben. Nem példaadás- 

. hivatkozunk a mustra vármegyére, de 
eztetni kirántok ez alkalommal is a bi- 

gentryt,emelkedjékki tétlenségéből, 
I -kiüljék önmagáról és erejének, te- 

ttok felhasználásával mutassa meg és 
lie. hogy régi hírnevéhez méltó akar 

tud is lenni.“
il a z d a s z bál. Szombaton este 

.1 1 -ági akadémia hallgatói báljo-
„Bika* szálloda dísztermében. A gaz­

éi elragadta a pálmát min- 
■: i 'k elől. — s határozottan első 
. ti eli-metve. A rendezőségeién 

■I kiknek elismert ügyessége 
1 I bál sikerét A mint érte- 

• -ak városunk, de a vidék elő- 
■ nagy érdeklődéssel néznek e

iparos i íj u s á g — saját ön- 
«•uylete javára — tebr hó 5-én zárt- 

. /• ..ai'hat rendez a .Korona“ szál- 
ív bál városunk iparos kö- 

találkozója lenni s mindig a 
k* lltebb farsangi bálok közt foglal he- 

\z zii'ii i< mindent elkövetett a reu- 
_ m : nézve, hogy a bál régi hiroevé- 

megfeleijen. ;•, -
A k ö m i v e s ifjúság bá 1 j a 

mey a .Korona“ vendéglőben tar- 
tt, a következő feluifizetések történtek :

ez építő 6 frt 60 kr Horváth 
5 frt 60 kr, Kainráth Antal ven- 

- frt. Horváth István ácsmester 1 frt 
A bal minden tekintetben sikerült volt 

m íveseket 40 pár tánczolta
v r m i ii á 1 y falvai takarék- 

műit évi tiszta nyereménye 6,902 frt 
nig. A rendes közgyűlés febr. 15-én 
rtatni, melynek tárgyai lesznek : ]. 

Ság és a felügyelő-bizottság jelen- 
zármérleg bemutatása és ez alapon a 

ntvény megadása. 2. A nyeremény fel 
tervezet előterjesztése. 3. II od könvv- 

. -miszeresitése. 4. A tisztviselők 
k ma.MÜapitása. 5. Az elnök, igaz- 
gazgatósági tag és 5 póttag válasz- 

A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 rész­
megválasztása. 7. Netaláni in-

A r é - i g á r d a. Nyíregyházáról 
lapunkat, hogy ott február elsején 

Eszéky Antal nyugalmazott 
elnök és volt 4b-iki honvéd hu- 

1 A boldogult egyik derék, kitűnő 
annak a nagy régi gárdának, mely 

- t i-'-y s maholnap már alig 'esznek 
a élő tanúi ama mesés időnek, mely 

tr szabadságharéz félisteneit szülte. 
■ itézül harczolt a 48-iki hadjáratban 

b mint államhivatalnok is híven telje- 
kötele-ségét. Béke poraira. 

í s k ü v ő. A árosunk egvik közszere

DEBBECZEN.

t-kv

ó polgára, özv. 1- a 1 u s i György 
■ I kán d. u. 4 órakor esküdött örök- 

r eszena-utezai házánál néh Szabó Jó- 
vegyének : Jámbor Juliannának. — 

- boldogságot kiváltunk a tiszta sze- 
ol kötött frigyre !

k

diktált magába mely után teljesen 
-rtv hidegvérét, pár perez múlva még 

■ is kezdett visszatérni. Közelebb 
i-ához az asztalt elővette azt a kis 
melyet a kisértettől rabolt és elol- 

ezimét: „Napló.“
Ali az ördög ! — kiáltá — ez a ki-
tpbija :

Máté biztos helyen érezvén 
. i:o kiváncsisággal szemlélte az ör­
ömet, de kíváncsiságához esakha- 

-uodalom is járult, mi megszólalásra
tété :

A kísértettől vette azt el, kántram ? 
— Igen hát 1
- Hát a kisértetből mi lett ?

— Elszaladt, mert nem kisértet volt,
ein ember.

Máté hitetlenül csóválta a fejét.
Már én csak azt mondom, nem jó 

te it ni azt a könyvet, mert hátha va- 
:i-"' könyv, a kiből olyan szellemek 

i aik hátrafelé csavarják az ember

'■ stag Jankó is e hitének adott kifeje- 
bolmtással, egyúttal két tenyerébe 

hogy valamiképen csúffá ne te-
k a szellemek.

kántor azonban figyelembe se vette 
kinyitotta a naplót és olvasó: 

,i-4ü. október 10. Taraczky Jenő.“
Alii -oda az ? — kérdé a temetócsósz 

meghalt fiatal gróf neve?
van, Kaszás, ngy van, és nem 

név, hanem a napló is övé De miké- 
M it ez a kisértet kezébe? Bizonyossá- 

-/ereznem e dolog felől : átolvasom 
ü-iplót, hallják meg magok is, mi van 

túrva.
Mit akar kántram ? Az istenkisértés 

I Egy betűt se olvasson el abból a go- 
mert különben mindnyájunkat

■' az ördög! * J
' 'M’iáros ebben a hitben volt s e 

ia ei öt vön elméjén, hogy öntudat- 
megmarkolta telt boroskancsóját; ha 

".dög, hát vigye kettőjüket.

(Folyt, köv)

* A szomszédból. Farsang. A 
nagyváradi női munka-kiállitás bizottmányi 
tagjai által a „szépítést egylet* javára rende­
zett zártkörű tánczestél kitünően sikerült. 
„Lepke“ czimalatt emléklapot is adtak ki, 
melybe a nagyváradi társadalom inteligensebb 
tagjai közül számosán írtak kisebb közlemé­
nyeket. — Baleset. Lobstein Adolf m.-ke 
resztesi lakost elragadták a lovai. A kocsis, 
gazdástul együtt, leesett a szekérről, s a ko­
csis oly súlyos sérüléseket szenvedett, hogy 
nehány órai szenvedés után meghalt. — 
Nagyvárad lakóinak száma jelenleg 
32,399 főre rúg. — Választás. Biharon 
a körorvosi állomás f. évi márcz. 13-án tölte 
tik be. — T a n ü g y. Nagy-Károly város 
képviselő-testülete egyhangúlag kimondta, hogy 
6 osztályú gymnásiumát 8 osztályúvá alakítja 
át. — E 1 j e g y z é s. Kávássy Bertalan, tas- 
nádi szolgabiró, eljegyezte Obcngruber Róza 
kisasszonyt. — L e 1 k é s z-v á I a s z t á s. 
Tasnádon e hó 12-én lesz a ref lelkész vá­
lasztás. — Zöld fa. télen. Nagv-Károly- 
ban teljesen szabad helyen, egy almafa szép 
zöld lombokat hajtott. Bizonyára ritka tüne­
mény.

♦Abajuszosasszony. — 
Tegnap történt a nagy-hatvan utczán. Egy sze­
keres paraszt asszonyt, akinek a természet az 
orra alá oly csinos „bajuszkát“ adott, amilyent 
sok fiatal ura s megköszönne, egy ott ác orgó 
siheder gúnyolni kezdett. — Nem szégyenli 
magát ? Asszonylétére bajusza van ? — Az­
tán a szintén ott ülő férjet kezdte csipkedni : 
„Hát kelmed mit ül olyan pipogyán ? Fél a 
feleségé ől, ugy-e ? Haha 1 Bajuszos asszony 1 
— Az asszony dühösen kiáltott a ficzkóra s 
olyan formát mondo t neki, hogy megemle­
geti még azt a napot is. melyen született 
ha abba nem hagy csúfolódásaival. De a — 
fiú nem tért a bőrében Szörnyen csiklandoz­
hatott a háta, mert csak nem hagyta béké­
ben az asszonyt. Ennek is hamar elfogyott a 
béketíirése : leugrott a — szekérről, utána 
eredt a megfutamodott fiúnak, s mikor el­
csípte, jól össze-vissza ütögette ... — Aztán 
abbahagyta s megvető mozdulattal taszító el 
magától a fiút, mondván : Hisz neked 
még bajuszod sincs.

* A k ö n y ö r ti 1 e t figyelmébe. 
Több ízben felhívtuk olvasóink figyelmét egy 
nyomorral küzdő családra, — s eddig kaptunk 
is részükre 2 irtot, melyhez szerkesztőségünk 
50 krt csatolt, — s ezen összeget, nyugta 
mellett, kézbesítettük a családapának. További 
adományokat elfogad és nyilvánosan nyugtáz 
szerkesztőségünk.

* He lyreigazitás. Lapunk hétfői 
számában egy felülfizetési kimutatást közöl­
tünk az „iparos ifjúság“ báljáról. E közle­
ményt annyiban kell helyreigazítanunk, hogy 
a közölt feluifizetések nem az iparos ifjúság 
bálján, mely még meg se tartatott, hanem a 
szürszabó ifjúság bálján történtek.

* Időjárás.
Európában: A nagy légnyomás 

(774—775) Magyarországból kiterjed a kon­
tinens nagy részére (765). Az idő csendes, 
száraz, reggeli ködökkel, éjjel részben fagy- 
gyal-

Hazánkban: Eszakias és délies 
gyenge szelek mellett az éjjeli fagyos hőmér­
séklet keveset változott, a légnyomás több­
nyire alább szállott. Az idő csendes, száraz, 
részint derűs, részint változó felhőzetű, ködös.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban: Kevés hőváltozás mel 

lett, többnyire meg ködös, csendes, részint 
derűs, részint változó időt várhatni.

x Külső használatra. Tagfajdal- 
mak csuzos és köszvényes bajok, úgy mindenféle 
gyúladásokná! Moll valódi Ferencz pálinkája b z- 
tos eredménynyel használtatik. Egy üveg ára 
80 kr. Szétküldés naponta utánvé’ellel a Moll 
cs. kir. udvari szállító gyógyszerész által Bécs- 
hen. Tuchlanban 9. A vidéken minden gyógy­
szertárban és ftisze kereskedésben ha ávozottan 
Moll készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő.______________

Hazánk s a külföld.
— Modern amazonok. A „Gaze ta — 

Ticinese“ újságolja a következő érdekes kis 
történetet. A tessini kanton Stábio nevű 
városában az elhunyt lelkész helyére, a tessi­
ni egyháztanács nagy többsége Toriáni tiszte­
lendő urat választotta meg. Csakhogy ezzel a 
választással sehogy sem tudott megbékülni a 
község tanácsa s az elégedetlenkedők élén a 
polgármester dr. Bellonia állott Ez természe­
tesen sok éles szóváltásra adott okot, sőt egy 
szer a polgármester vitatkozása hevében ilyen 
szavakra is fakadt hogy a „stábioi asszonyok­
nak persze fiatal pap kellett mert valamennyi 

. (itt egy meglehetős sértő szót használt) 
Nosza lett erre riadalom. Az elkeseredés — 
lassankint olyan magas fokra hágott hogy az 
asszonyok határozatilag kimondták, h o g y a 
polgármestert többé be nem eresztik a hiva­
talos helyiségébe. S úgy is történt. Alig ült a 
tanács össze, midőn azt botokkal felfegyverzett 
asszonynépség vette körül, s oly fenyegetőleg 
kezdett fellépni, hogy Belloni mutatni sem 
merte magát De végre január — huszonket­
tedikén mégis sikerült egy ülést tartamok — 
rendőri fedezet alatt. Ugyanis a k e r ü 1 e ti 
kapitány a polgármester kérelmére két rend­
őrt küldött ki, hogy védjék meg őt mindenféle 
bántalmazások ellen S mégis mikor megjelent 
az asszonyok irtózatos lármába törtek ki. A 
rendőrfőnök vissza akarta ugyan őket tartani, 
de azok ellenállhatatlan erővel tör ek rá a 
szegény polgármesterre, leteperték a földre, s 
elkezdték agyba-főbe verni botjaikkal és — 
papucsokkal ; nekiestek a szakállának s cso­

móstól kezdték tépni — s akkor eresztették 
ki a szegény embert körmeik közül, mikor 
az már eszméletlenül hevert a földön Több 
nő is megsebesült a zsandárokkal vívott ütkö­
zet alatt. Az elagyabugyált polgármestert — 
félholtan szállították haza, s alig fogja elhagy­
hatni egyhamar az ágyat. A helyiségben 'a 
rendet csak úgy tudták helyreállítani, hogv 
Bellinzonából jött ki Righini zsamlárföuök hat 
zsandárral s ezek azután lefegyverezték a lelkes 
amazonokat, de nem előbb, mig meg nem — 
igértetett nekik, hogy az elhelyezett lelkész 
Toriani, vissza fog tétetni lelkészi székébe. S 
ilyenformán tulajdonképeni czéljukat mégis el­
érték a lelkes amazonok A következmények 
fogják eldönteni, vajon nem volt e igaza a 
szegény polgármesternek s nem az igazságért 
verték-e be a fejét.

— A roncsoló toroklob a ki­
csinyek és nagyok emez öldöklő angyala, mint 
Berlinben állítólag észlelték ott könyvek ál­
tal terjedt egyik helyről a másikra Egy ot­
tani családban a többek közt három nővér 
esett e veszélyes betegségbe ; kettő felgyó­
gyult, a harmadik azonban meghalt s pár nap 
múlva anyja is követte őt a sirba. Ez ugyanis, 
hogy beteg leánykáját szórakoztassa, gyakran 
olvasott vele egy képes könyvből, mely úgy lát­
szik a fertőző anyagot közvetítette Ki ne gon­
dolna itt, ha a dolog igaz. a k.-könyvtárak által 
okozható szerencsétlenségekre, melyeknek köny­
vei annyiszor vándorolnának a betegek kezei 
között? A kötet, melyet egykedvűen olvasunk, 
talán közvetlenül valamely himlőbetegtöl jő 
hozzánk. Kétségtelen hogy a kölcsönkönyv- 
tárak közegészség szempontjából folytonos ve­
szélyével fenyegetik a közönséget s hogy hasz­
nálatuknál nagy óvatossággal kell eljárnunk.

— Gácsországi zsidószekták. Sa 
eher Masoch az ismert gácsországi regényíró 
jelenleg Párisban tartózkodik, hol a napokban 
felolvasást tartott a gácsországi zsidókról. Két 
főbb zsidószektát különböztet meg Sacher- 
Masoch Gácsországban, az egyiknek neve 
Khaszidim a másiké Kaiaisa, melyeknek sem 
mi közük sincs a palesztinai zsidószektákkal. 
A Khaszidim szektát Balchem Izrael alapí­
totta. Az alapitó csodatevő hirében állt, mond­
ják, hogy vakokat gyógyított s halottakat feltá­
masztott. Cagliostro kora volt s a közönség nagy 
fogékonyságot tanúsított a természetfölöttiek 
iránt. Palchemnek hamar számos tanítványa 
akadt, kik aztán a mester halála után elter­
jesztették a szektát Orosz es Lengyelország­
ban E felekezet a mózesi törvényhez való 
szigorú ragaszkodáson felül számos nélkülö­
zésnek veú alá tagjait. A szekta tagja egy 
éjnél többet egy helyen nem tölthet: nem 
eszik húst, vajat, mézet, tojást, öv helyett ál 
landóan czilicziumot visel : hóban-fagybán kö- 
telés a szabadban fürödni. — És mindezen 
önkinzis jutalmául a szekta tagjai 
azt hiszik, hogy egyenes összeköttetésbe 
jutnak az angyalokkal, magával az istennel A 
kavaitaszerzet régi eredetű Nem a jutalomért 
kell szolgálni az istennek, — tartják a karai- 
ták. — s nem a büntetéstől való félelemből 
kerülni a bűnt. Egyébként szorosan a mózesi 
törvényekhez ragaszkodnak, nem hiszik a 
rossz szellemeket, de hiszik az örökéletet 
Imádságaikat mindig zsidó nyelven mondják 
el különben is fél tatár, fél zsidó zagyvalé­
kot beszélnek. A törvényszék előtt esküt 
nem tesznek, e helyett jobbjukat nyújtják a 
birónak. Sokáig nem katonáskodtak most a 
betegápolók közé vannak beosztva Ivaraiták 
vannak Aleppoban Konstantinápolyban, Krím­
ben, Egyiptomban. Gácsországban többre megy 
számuk a 40,000 nél. Kereskedéssel nem fog­
lalkoznak s nem szabad egyebet árulniok, 
mint saját földjeik terményét.

— Egy műlovarnő öngyilkossága. 
Genuában, a Hotel Isotta close jébeu január 
28-án megmérgezte magát Bader Mária más 
néven Spelterini, a Renz-czirkusz tagja. Térde­
lő helyzetben összetett kezekkel, mintegy — 
imádkozva, találták fel az említett helyen — 
Spelterini asszonyt Budapesten is s o k a n 
ismerték Kiváló szépségű aszony volt, ki 
mutatványait különös kecsesei és* kellemmel 
végezte s a biztosság, melylyel a s z é d i tő 
magasságban mozgott, elfeledtette művészeté­
nek nyaktörő voltát. Mint mondják, titkárja 
rábeszélésre a börzén kezdett játszani s összes 
megtakarított vagyona ráment ezért lett 
öngyilkos

— Rövid hírek. Siófokon jan hó 27 
dikén nagy sikerű halászat volt a zsákmány. 
— Odrán a Száva egy levágott emberi - 
fejet vetett a partra. Azt hiszik, hogy a 
felesége által meggyilkolt s feldarabolt "Mál­
lás Ferenc/ molnár feje. — Jaczáh — 
horvá országi faluban Jerkies Milost a saját 
fia agyonverte, a gyilkost elfogták. — Pestme­
gye több községéből a járványok megszűnését 
jelentik, Szabadszálláson Kun-Szentmiklóson a 
vörheny, Kis-Kőrösön a kanyaró nem pusztít 
többé. — Nagyváradon a vár árkában 
keresztüllőtt fejjel holtan találtak egy embert. 
Megállapították volt, hogy Boda Ignácz két- 
egvházi illetőségi tartalékos katona ; valószínű 
hogy öngyilkos lett B é c s b e n egy szeke­
rész hadnagy egy vendéglő előtt nyílt utczán 
revolverből háromszor meglőtte magát. Még — 
élve vitték a kórházba s konstatál ák, hogy 
Fischer Ede, a Bécsben állomásozó vonat-ezred 
segédtisztje._________

Muzsik.
— CarmenSylva m o nd á s a i. 

A franczia lapok folyvást közölnek eszmetöre 
dékeket Erzsébet román királyné (Carmen 
Silva) mondásaiból, a melyek már azért is — 
érdekesek, mivel láthatjuk belőlük, hogy 
gondolkozik egy koronás nő saját neméről, s

mert bepillantást engednek egy királynő 
lekületébe Mennyire fején t a 1 á 1 j á k az 
eszmetöredékek a szöget, bizonyítják eme — 
szemelvények : A világias nö ritkán szokta 
beérni férjével. — A haragos asszony hasonló 
a tülmiléhez, mely kánvahango' ad. — A 
bukott nő a becsületesben nem lát mást mint 
tükröt, mely saját arcának redőit mutatja ; 
szeretné mérgében összetörni — A férfiak 
tanulmányozzák a nőket, mint a légmérőt : 
de csak a következő nap időjárását tudhatják 
meg i óla. - A nő erényének gyakran nagyon 
erősnek kell lennie, hogy kettő" számára " is 
is elég legyen. A megbocsátás egyértelmű a 
közönbösséggel; a ki szeret, az nem bocsát 
meg. —- Annak a férfinak a féltékenysége, 
kit szeretünk, hódolat; a saját férjünké, sér­
tés — Csak egy boldogság van : a kötelesség: 
csak egy vigasz : a munka ; csak egy öröm : 
a szép. — Az ostobaság előre tolakodik, hogy 
láttassék ; az okosság hátra marad, — hogy 
lásson. — Az ellenmondás élénkíti a társal­
gást ; ezért oly unalmasak az udvarok. — Az 
élet művészet, melyben nagyon sokszor csak 
dilettáns marad az ember ; a mesteri polcot 
csak szivvérünkkel vásárolhatjuk 
meg

— A K i s f a 1 u d y-társaság választási 
gyűlése kedden volt Jelen voltak : E 1 nők: 
Gyulay Pál, leintik ; Szász Károly, Titkár: 
Beöthy Zsolt. Másod titkár : Csiky Gergely. 
Rendes tagok : Pálfy Albert, Balázs Sándor, 
Degré Lajos, Tóth Lőrincz, Lévay József, 
Pulszky Ferencz, Török Emil Ábrányi Emil, 
Vajda János, Dalmady Győző, Varga Gvula, 
Henszlmann Imre, Hunfalvy Pál, Sziládi Áron, 
Ágai Adolf Mikszáth Kálmán, Bartók Lajos, 
Tolnav Lajos, Paulay Ede, Vadnav Károly, 
Arany László, Ábrányi Kornél, Heinrich Gusz­
táv. Salamon Ferencz. Ajánlva voltak: Horváth 
Bold zsár, Szabó Endre, Vérteasy Arnold, Ja­
kab Ödön, Dóc-i Lajos, Péterfi Jenő, Pe­
telei István, Ferenczi József, Péterfi Jenő 
Silberstein A, Philips Henrik Megválasztattak- 
Horváth Boldizsár 17 Dóczi Lajos 18. Péterfi 
Jenő 16, Vértessy Arnold 16 szavazattal. — 
KüRagnak : Philips Henrik._____________

Közgazdaság:
Budapesti gabnaárak A határidők

hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,19 
—9 21 írton. Búza őszre8.88 — 8.92 írton 
Tengeri május—júniusra 6.24-—6.25 fton 
Zab tavaszra 6.80—6.86 írton. Káposz- 
tarepeze aug.—septemberre 11%—11% 
írton.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jan
31. Az ii z I e t szilárd Magyar ura­
sági öreg nehéz 424 50—44. — fiatal nehéz
44----- ,—45.50 forintig, — magy. urasági
fiatal közép 43.50 — 44.— frtig, magy. uras 
fiatal könnyű 43.-----44 — frtig, magyar sze­
dett nehéz 41 50 -42.50 frtig, magyar szedett 
közép 43 50 -44.— fitig, magy, szedett könnyű 
43.-----44.— frtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —. —.----- frtig, rom. átmeneti
eredeti közép 39 — 40.— frtig, szerbiai átme­
net nehéz 42— 43----- frtig. szerb, átmeneti
könny. 42—42.50 frt. hizó a vasútról mázsáivá
—.----------frtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
46°/0 hlzó két éves élősúlyban 30. — .— 36.- 
frtig, makkos sertés élősúlyban, 46'/« levonássá 
frtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 4i 
kgl. és 1V#-os levonással métermássánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me 
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, da- 
rabonkint 4 arany vám fejében megtéríttetik.

Törvényszék. ”
— Aveszprmi gyilkosság. 

Veszprémből Írják : Manovilné gyilkosát a rég 
óta körözött Kölnit, a veszprémi csendőrök 
Vörös-Berényben szeretőjével együtt elfogták. 
A nyomozás által megállapított adatok szerint 
K o h n pénteken az esti vonattal jőve 
Veszprémben járt s innen, miután áldozatát 
kiszemelte s végrehajtotta a gyilkosságot. — 
Kohnt már kihallgatták s makacsul tagad 
mindent. De meg van zavarodva, ellenmondá­
sokba keveredik s igy remény van rá hogy 
rövid időn vn 1 lomásra lehet bírni________

Apró cseprö.
Drága kövek.

A napnak fénye tükröződik le benne,
S nincs embersziv, amely keményebb lenne ; 
Az égnek nincsen ilyen csillaga ;
E kő a fény, a ragyogás maga ;

A kincsek kincse, drágább nincsen nála ; 
Gyémántnak hívja önző ember szája. 

*
Ha eszméket hirdetsz buta tömegnek,
Miktől az éjnek démoni remegnek ;
Az állatembert fetrengő porából 
Fölemelned az. önnönmaga gátol,

Vesztedre sU maguk ők igyekeznek : 
Drágábba kő, a mellyel megkö­

veznek!
*

S ha dúlt lélekkel ha kiégett szívvel 
Pihenni végre az enyészet hiv el,
S fátyolt szemedre, bár fiatalon 
Az örök álom jó angyala van,

— S jőnek siratni — a kik megköveztek í 
Legdrágábba kő, — mitsi 

rodra tesznek!
Itnrey Árpád.

Amerikai hirdetés. A „Newjork 
Herald“ legutóbbi számában egy hirdetés ol­
vasható a következő tartalommal: „Dr B a- 
boeck nagyon egészséges kiné- 
zésüférfit és egyépen olyan

nőt keres, hogy várótermében 
mint felüdült betegek szere­
peljenek.1

Légy olyan, mint a kis madár,
A mely törékeny ágra száll 

Bár szélvész‘zilálja.
Recseg, ropog már a faág,
De ő vígan cseveg tovább,

Tudja, hogy van — szárnya!
(Hugo V.)

Ha a nagyokat, valamely eszmének 
megnyerni akarjátok, azt kell velők el­
hitetni, hogy már meg vannak nyerve.

Börne.

Jobb szeretem az elpiruló, mint az 
elhalványuló ifjakat.

P o r t ius C a to.

A ki az önzést lekiízdte magában, 
a valódi nagyság és igazi boldogság leg­
nagyobb akadályát győzte le.

Br. Eötvös.

A valódi asszonyt nem a szerencse fényénél, ke­
nem a szenvedések éjjelében lássd meg.

Tompa M.

Annak a nemzetnek nyújtanám a pálma­
ágat, a mely nem éri be többé azzal, hogy 
gyönge, védtelen embertársát oltalmazza, <t nyo­
morgót fölsegiti, az elhagyottat fölemeli, az el­
hagyottat keblére öleli, hanem kiterjeszti jó in­
dulatát, védelmét és gyámolitását a nála al­
sóbbrendű. de mégis csak élő lényekre, — az 
állatokra is !

Herman Ötté.
*

Háborúban a vezérben vetett bizoda- 
lom a szerencsés események forrása.

Rákóczy F. emlékir.

K i g y ó az á g y b a n. Egy mexikói 
utazó beszéli, hogy egy napon a tengerparthoz 
közel eső utszéli csárdában kellett meghálnia, 
hol a csapiáros lefekvés előtt emez érdekes 
kis epizód elbeszélésével mutatta meg neki 
az ágyat, melyben magát kipihenendő volt: 
lm uram itt van az ágya. Hatalmas egy ágy, 
hanem borzasztó egy pár órát töltöttem egy 
éjszaka benne s nem is hálnék rajta többet 
egy kis királyságért. Hát — képzelje csak ; 
éjszaka tizenegy óra felé felébredek ; s valami 
hideget érzek lábomnál mozogni. Rövid gon­
dolkodás után világos lett előttem, hogy kígyó 
van az ágyamban. Borzasztó félelem szál ott 
meg; nem mertem mozdulni. Hátamon feküd­
tem. Lassan felfelé csus ott egész hónom alá, 
hová fejét, bedugva ott maradt körülbelől 
egy negyed óráig ; aztán nyakam alatt kérész­
ül csúszván mellemre kér ii Its 
nyelvével — összevissza 
nyaldosta mellemet, majd acombomra 
me nt le s összetekergőzve fejét lábszáramra 
helyezte. így feküdtem mozdulatlanul, mint 
egy múmia csaknem három órán át, végre 
valaki kopogott az ajtón s mindjárt rá a 
szolga lépett be, hogy kivigye a kapukulcsot. 
A mint belépett rákiáltottam: .Pedro 
gyújts gyertyát, egy kígyó fekszik a lábo- 
mon !“ Rögtön bejött ismét egyik kezébe gyer­
tyával, a másikban egy vasvillával s az ágy 
mellé állott. — Elképzelheti ön, 
mily aggodalommal és feszült figyelemmel 
néztem a ficzkó arczába. Lassan felemelte a 
takarót s aztán hatalmasan beleütötte a vas­
villát az ágyba. Borzasztó ordítással a szoba 
közepén termettem. A ficzkó mindkét lábomat 
átszurta de a villán csüngött vergődve egy 
nagy csörgő kigyó.

Debr. yySzínház.
Holnap, pénteken, február 4-én. Itt először

GEORGETTE.
Sardon uj színmüve.

Vasúti menetrend.
Debreczenből indul;

Szafhmdr felé ; 

Kassa, leié:

Nánás felé

: d. e. 9 ó. 14 p.Gvorsv 
d. e. 11 ó. 46 p ' 
este iO ó. — p. 
d. u. 8 ó. 39 p. 
d e. 3 6.39 p. 
d. e, 7 ó. 6 p. 
d. u. 7 ó. 31 p. 
d. u. 3 ó. 60 p.

Debre zenbe érkezik:
fíudayest Jelöl :

Szalhmár felöl: 

Kassa felöl: 

liánás fetöl :

du 3 ó. 21 p
éjjel 2 rt. 61 p.
este 7 6. 4 p.
d. e. 11 6. 28 p
este 9 6. 31 p.
d. e. 8 6. 35 p.
este 8 6. 62 p.

d. e 8 ó. 51 p.

Felelős szerkesztő Gáspár“ Imre 
Kiadó Ku.tasi Imre



66A „Becsi biztositó társaság
és a „Bécsi élet és járadék biztositó intézet4 alólirott magyarországi fiókigaz 
gatósága által hazánk egyes főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal fel 
ruházott íőügynökségek it felál firtatván, tudatjuk, miszerint föügynokul.

DEBEECZENBEN:

Simonffy Samuel
kir. tanácsos urat

Pozsonyban : Mihályi T. E. ipar s keresk- kamara elnök urat 
Szegeden : Tóth Pál, urat 
Aradon: Assael A. Abrahám urat 
Miskolcon: Török Aladár urat
Sopronban : A soproni építő- s földhitel bank rószv. társulatot 
Temesvárott: Redl testvér urakat 
Nagy Becskereken : Hirtenstein és Reiner urakat 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy úgy tűz, jég és szállít­
mány!, valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatunkhoz, esetleg illetékes 
főügynökségtinkhöz fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat 
bizalommal felkeresni szíveskedjék.

Fennt czimzett társulataink, mig egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koc.k zatokért, másrészt elő 
n ög díjtételei verseny képessé teszik minden eddig hazánkban működő biztositó 
társulattal szemben ; s mi több az életbiztosítási tizlettagban oly elő) nős combiná- 
tiokat vett fel díjtáblázataiba, melyek a biztositó közönség minden várakozásai­
nak megfelelnek.

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlen­
ségek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretesen 
gondot fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztos tó közönség egész bizalom 
mai fogja felkeresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az 
irányunkban tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni.

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- s községi jegyzőket, néptaní­
tókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb birtokos urakat, kik hely­
ben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein a községeikben társulatunktól ügynök 
séget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése czéljából levélileg hozzánk, eset­
leg fentebb irt főügynökségünkhöz fordulni szíveskedjenek.

Tisza László,
Igazgató.

5 UJ FÉNYKÉPÉSZETI TEREM.
^ Kádas-utcza, 1889. sz. a )

■4$ Alulírottnak van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására
^ hozni, hogy kádas-utcza, 1889. szám alatt

j fényképészeti műtermet
^ nyitottam, s fénylrdámat a kor igényei szerint átalakította n és az érdekelt közön- 

- ség kényelméhez illően rendeztem be.
A legújabban feltalált uj szerkezetű apparat és pillanat felvevőkkel felsze­

relt műtermem lehetővé teszik meglepően hasomo kiváló finoman dolgozott és 
örökké tartós arczképeket az eddiginél jutányosabb arakon készíteni, u. m. 
arczképeket fényképben, kis mignontól minden alakban életnagyságig. Tájképek és 
házak (Interieures) f-lvétetnek rendelésre, megegyezés szerint.

Házon kivfili felvételeknél rendes árt tanok, továbbá olajban festett képek 
és aqurelle-krétaraj* és pástéul festve. — Porczellánba égetett képek, u. m. : 
porczellán edényekre, üvegekre és poharakra díszképpen, sírkövekre emlékképpen.

Midőn fényirdámat a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom, alázat­
tal kérem nagvrabecsült pártfogásukat.

Debreczen, 1887. Január 30-án. ^MlílIlÓ
fényképész,

(kádas-utc a, 1889. szám alatt.)

KITÜNTETÉS

SZEGED
érdem éremmel 

1876.

MOLL SEIDLITZ POR
. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak valódi,

Ágoston József,
Vezértitkár.

ha minden dobozon a gyár jegy egy 
sas és MOLL A. sokszorosító czég 

' nyomata látható.
Ezen porok gyors gyógy hatása makacs gyomor és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, altestbajok, gyomorgdrcs 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ei;eu évtizedek óta folytocasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt.
Raktáruk Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tárában. Csak Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A. gyogyszsresz cs. kir. udvari szállító, Becs 

Stadt, Tuchlauben 9
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
^ Kőszönöirat MOLL A. úrhoz Bécsben.

Liő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidiitz- 
porai igen jó hálást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s Ivánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg“-et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko ián. F. lelkész Honnetschlag-ban.

Legjobb bedörzsölő szer
kímélj, estis

és minden meghűlesi betegségek 
ellen.

Csalt valódi, ka minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli.
Köszvény, csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alakjá­

ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullót, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványain kereskedésben. Csak

Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs. Stadt. Tuchlauben 9.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs.
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik. 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. “ Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micholup-ban

A A ANW#M#W©»S Haszonbérbe kiadó, iá „alföldi takarékpénztár1'
8 r

1 > eLreczen J >enNagyiétai határban, vasu-J 
ti állomáshoz félórányira 47ő|közhin.é 
holdas birtok, I/O hold őszi j jAe teszi, hogy

„, , , ., . , , határozat folytán, az
te esse es jo karban levő-intézeténél őü0-ra elhelyezett
gazdasag1 épületekkel ; -Hj könyv betétek 1887. Április 
o2 hold dohányengedelylyel- i1(i í tAi - 1
haszonbérbe kiadó. .

igazga-

4!2°„-ra szállíttatnak

1
Értekezhetni 

nosnál :
a tulaj do-

Bebreczen, Péterfia-utcza, 

Radovics-ház.

I Ottó Hailer & Comp í
• 
I 
I 
I

ggj

1 m Bregenz und Buch»
1 osztrák helvécziai határ állomáson
^ ajánlják szállítási irodájuka t

f Helvét-, Franczia és Délnémet or- 
I szágba s vissza.

?
; KÖNYV- és jKŐNYOMD AI-M UNKÁK FEL VÁLLALT ATNAK.

KITÜNTETŐ
SZÉKES-

FEHÉR)ÁR
ezflstérera 1879.

ISIá
KÖNYV- és KÖ NYOMDÁJA

DEBRECZEN, Főpiacz. Sz. NAGY KAROLY ház.
Ajánlja magát mindenféle

KÖN Y V és KŐNYOMBA
gyors és pontos elkészítésére ; elvállal :

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokai;
diszmüveket arany- ezüst és azinnyomatbau ; a törvénykezésllrz tnegkivÁM.iV

ROVATOZOTT IVEKET;
lleses Ié§ I á t e g s t é ■ | e g y e k e i.

kitüntetés

lökd j N

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek.
A papír gyári árban számittatik

HIRDETESEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >lí E B R K C Z SS .\c ez. hír-
apban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

KUTAS! IMRE.
könyv- és kónyomda-tuiajdonos.

SEBRE CZENBEN, FŐPIACZ, SZ. NAGY KÁROLY ház.
Díszoklevél

1887.
ESSlir r tr*l

Hriybtn ét postáé
fr'l évr*
Negyed évre .

/.//// f x az a //A
A lap see! -’mi -•■•z. 1 
den kötiy \nq 
uteK«.lőt>4 nem in, hn*, — í. «-

mentve kü ]

•TELEUDl K LAI CSATHY EABOr 
ke-eiK edéei • J
tatban KUTASI ím| 
■ y . • .-v a t .'

(r e.) A] 
szakra hivatnál 
kecsegtetett TI 
lebb Irányi) 
lett, hogy Néij 
kát olyannak 
dotta azt a de 
a mellett, hogj 
most is remónjj 
nyi Dániel kérj 

Arra úgy 
kormány ma, isi 
határozását, hl 
g e t e n 1 e v| 
független 
dósek értelmébj 
talán fogva Ma 
tőleg & kettői 
kell, ha máskéj 
közökkel is mé 
kész ?<

A közös 
tudjak is — 
sok, igen sok 
tói, & mi által] 
nem megkétszej 
adóteher még 
tétetik.

A muszkái 
lyel nem kevés 
Bismarck ijesz 
háborúval, biz! 
ezt az áldozat i 
mi nem hiszünl 
muszka bábod 
hogy OroszorszJ 
s z á g o t, mé 
Őszintébben m) 
nagyhatalom r*] 
mu unk előre 

Ezért 1 eai| 
mán >a b a 
független! 
lan, hogy iljed 
bezebb volna pl 
kölni, mintha ej 
háború czéijairaj 

És ez a 
megfelel az eurl 
ban a logikánál 
a melyet közelel 
ban, a követke,-] 

„Hol fog 
A Jranczi 
Erről var 

lág, ezt hiszik 
diplomaták és I 
közönség, hogy I 
elkerülhete1 I 

Csak egy I 
melyben a ka; I 
tat hatna ez I 
alatt bek I 
lehet, a katonai 
épp oly erős. ni 

S ha kiiöl 
késhetik : keíeI 
párt nem szólal 
kor nem talágd 
vagy nincs orom 
ország akrzióbc 
czióba megy űrt -1 

Keleten ven 
Oroszországját \ 

A BabsbuX 
gyotuányos poht 
nak. de egymást 
nek. úgy látszik1 
Törökország huj 
lent été éh-selb 1 
nyos erő-

De még ni 
egymással a tel 
varok s a kelet 
akut, mmt a nj 

Eddig a ni

J887, N/oma'oU KtJTASI IMRE könyvnyomdájában,


